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Quantita dichiarata: ﬁ,{ O r 3
Quantita effettiva: “ % D D
Tipe Imbaiizggio: SQ C
Quantita 1mballic
Conformita alle schedg dimballo: E
TS
{271}Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 32]UN
nama/No{4 2)Remarks {43)Quantity check {44iCheck report (45)Consignee [46)Invoice check
Pate

Country of Origin: SPAIN
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